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株式会社翻訳センター 

 

 

外国語サービスの総合サプライヤー 翻訳センター 

Microsoft Visual Studioの検証作業でマイクロソフト米国本社より表彰 

 
 

株式会社翻訳センター（本社：大阪府大阪市中央区、代表：東 郁男、証券コード 2483、以下弊社）の工業・

ローカライゼーション営業部は、Microsoft Visual Studio 2015日本語版の実機翻訳レビュー*（Linguistic 

Review）において適切なフィードバックを行った功績が認められ、この度、マイクロソフト米国本社より表彰され

ました。 

 

弊社は今回の受賞を励みとし、これからも「すべての企業を世界につなぐ 言葉のコンシェルジュ」という経営

ビジョンのもと、外国語サービスの総合サプライヤーとしての地位を確立すべく、尽力してまいります。 

 

"We (Industry Translation & Localization Division in Honyaku Center) conducted the linguistic review of 

localized Japanese version of Visual Studio 2015 to verify that the localized contents/UIs are technically 

accurate, comply with Microsoft's terminology, and are linguistically comprehensive for Japanese end 

users. We successfully completed this valuable project, and because of numerous and valid feedbacks 

we submitted, we have received Microsoft's high praise for our work." 

 
 
*翻訳された同製品のユーザー・インターフェースが技術的観点から正確、かつ、マイクロソフト社の用語に準拠しており、日本のエンドユーザー

にとって理解しやすい内容になっているかを検証する作業のこと。 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

【本件に関するお問い合わせ先】 

（株）翻訳センター 経営企画室 担当：敦巻（つるまき） 

電話：03-6369-9963 FAX：03-3453-0334 

E-MAIL:info@honyakuctr.co.jp 


